
МИНИСТЕРСТВО НАУКИ И ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ РОССИЙСКОЙ 

ФЕДЕРАЦИИ 

 
Федеральное государственное автономное образовательное учреждение высшего 

образования 

 
РОССИЙСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ ДРУЖБЫ НАРОДОВ 

(РУДН) 

 

 

ИНСТИТУТ МИРОВОЙ ЭКОНОМИКИ И БИЗНЕСА ЭКОНОМИЧЕСКОГО 

ФАКУЛЬТЕТА 

 

 

 

УТВЕРЖДАЮ 
Председатель Ученого совета 

экономического факультета 

Мосейкин Ю.Н. 

 

Протокол № от _________ г. 

 

 

 

 

 

 

 

Программа учебной практики:  

 
ЛИНГВО-СТРАНОВЕДЧЕСКАЯ ПРАКТИКА В ГЕРМАНИИ 

 
 

Направление подготовки – 38.03.02  «Менеджмент» 

 

Профиль «Международный менеджмент» 

 

Квалификация (степень) выпускника - Бакалавр 
 

 

 

 

 

 

 

 

г. МОСКВА - 2019 год 

  



1. ЦЕЛИ ЛИНГВО-СТРАНОВЕДЧЕСКОЙ ПРАКТИКИ 

Знакомство со страной изучаемого языка и применение полученных ранее знаний на 

практике, погружение в иноязычную среду и развитие навыков устной речи с 

преподавателями - носителями языка. 

 

2. ЗАДАЧИ ЛИНГВО-СТРАНОВЕДЧЕСКОЙ ПРАКТИКИ 

Способствовать формированию коммуникативной компетенции на базе 

лингвистической, языковой, cоциокультурной, социальной, cтратегической / 

компенсаторной /дискурсивной, предметной компетенций. 

 

3. МЕСТО ЛИНГВО-СТРАНОВЕДЧЕСКОЙ ПРАКТИКИ В СТРУКТУРЕ ООП ВО 

Данная лингво-страноведческая практика базируется на такой дисциплине как 

«Иностранный язык (немецкий)» и связана с ней логически и содержательно-

методически, т.к. позволяет использовать и закрепить полученные ранее знания на 

практике в стране изучаемого языка. 

В качестве исходных знаний, умений и готовностей учащихся, приобретѐнных в 

результате освоения предшествующих частей ООП и необходимых для прохождения 

данной практики следует назвать владение немецким языком на европейском уровне А1, 

A2, B1. 

Данная практика необходима для последующего выхода на европейский уровень В2. 

 

4.ФОРМЫ ПРОВЕДЕНИЯ ЛИНГВО-СТРАНОВЕДЧЕСКОЙ ПРАКТИКИ. 

Форма проведения лингво-страноведческой практики представляет собой 

краткосрочный курс обучения в Институте немецкого языка города Тюбингена или 

Бамберга /Германия/ с сопутствующей страноведческой программой, знакомящей 

студентов с историей и культурой страны, еѐ современными реалиями и людьми, а также 

работу над лингво-страноведческим проектом. 

 

5. МЕСТО И ВРЕМЯ ПРОВЕДЕНИЯ ЛИНГВО-СТРАНОВЕДЧЕСКОЙ ПРАКТИКИ 

Руководство российско-британской программы «Международный менеджмент» 

организует, методически сопровождает и поддерживает проведение лингво-

страноведческой практики в Институте немецкого языка в городе Тюбингене или 

Бамберге /Германия/.  

Продолжительность практики – 4 недели в 4-м семестре. 

Сроки проведения практики – c 17 по 20 неделю весеннего семестра 2-го курса. 

 

 

5.КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ 

ЛИНГВО-СТРАНОВЕДЧЕСКОЙ ПРАКТИКИ 

В результате прохождения лингво-страноведческой практики обучающийся должен 

лучше узнать язык, историю, культуру и реалии современной Германии и обладать 

следующими компетенциями:  

 способностью анализировать основные этапы и закономерности исторического 

развития общества для формирования гражданской позиции (ОК-2); 

 способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и 

иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного 

взаимодействия (ОК-4); 

 способностью работать в коллективе, толерантно воспринимая социальные, 

этнические, конфессиональные и культурные различия     (ОК-5); 

 способностью к самоорганизации и самообразованию (ОК-7); 

 владеет взаимосвязанными видами продуктивной и репродуктивной 

иноязычной речевой деятельности, включая письмо, говорение, чтение, 



аудирование, перевод (ОК-10); 

 владеет иноязычной коммуникативной компетенцией в официально-деловой, 

учебно-профессиональной, научной, социокультурной, повседневно-бытовой 

сферах иноязычного общения (ОК-11); 

 способен использовать иностранный язык в процессе профессиональной 

деятельности по направлению подготовки (специальности) (ОК-12). 

 способностью осуществлять деловое общение и публичные выступления, вести 

переговоры, совещания, осуществлять деловую переписку и поддерживать 

электронные коммуникации (ОПК-4). 

 

7. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ЛИНГВО-СТРАНОВЕДЧЕСКОЙ ПРАКТИКИ 

Общая трудоѐмкость лингво-страноведческой практики составляет 6 зачѐтных 

единиц, 216 часов. 

 

 

№ 

п/п 

 

Разделы (этапы) практики 

Виды работ на практике, включая 

самостоятельную работу студентов и 

трудоемкость (в часах) 

Формы текущего 

контроля 

Лингвистические Страноведческие 

1 Организация практики, 

подготовительный этап  

5 5  

2 Стартовый тест 5   

3 Практические занятия 60  Заключительный 

тест 

4 Знакомство со страной, еѐ 

историей, культурой, обычаями 

 33  

5 Сбор обработка и 

систематизация материала для 

выполнения проекта 

30 38 

 

 

6 Презентация выполненного 

проекта 

20 20 Презентация 

 

 

Лингво-страноведческая практика включает в себя два раздела; 

- лингвистический /стартовый тест, практические занятия, заключительный тест/; 

- страноведческий (знакомство со страной, еѐ историей, культурой, обычаями; сбор 

обработка и систематизация материала для выполнения проекта и заключительной 

презентации). 

 

8. ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ, НАУЧНО-ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКИЕ И НАУЧНО-

ПРОИЗВОДСТВЕННЫЕ ТЕХНОЛОГИИ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ НА ЛИНГВО-

СТРАНОВЕДЧЕСКОЙ ПРАКТИКЕ 

Лингво-страноведческая практика проводится с использованием предметно-

ориентированных и личностно-ориентированных образовательных технологий. 

 

9. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ 

НА ЛИНГВО-СТРАНОВЕДЧЕСКОЙ ПРАКТИКЕ. 

-Контрольные вопросы. 

1.Welcher Fluss fliesst durch die Stadt Bamderg 

2.Wie heisst die Hauptstrasse von Bamberg 



3.Welcher Papst ist im Bamberger Dom begraben 

4.Wieviel Brauereien hat Bamberg 

5.Wo liegt der Michaelsberg 

6.Was ist Bamderger Appelweibla 

7.Wo wohnte E.T.A.Hoffmann in Bamderg 

8.Wer war Bamderger Ritter 

9.Wo kann man in Bamderg die Werke von T.Riemenschneider sehen 

10.Welches Haus ist in Bamberg am kaeltesten und warum 

 

-Контрольные задания. 

Erzaehlen Sie vom Schloss Neuschwanstein; 

- vom Bamderger Ritter; 

- vom Duerermuseum in Nuernderg; 

- vom Bamderger Puppentheater; 

- vom Deutschen Fussball; 

- vom Koenig Ludwig von Bayern; 

- von Hexenprozessen; 

- wie faehrt man von Frankfurt nach Bamberg; 

- vom E.T.A.Hoffmann in Bamderg; 

- vom Leben des Bischofs; 

von der fraenkischen Kueche. 

 

10. ФОРМЫ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ /ПО ИТОГАМ ПРАКТИКИ/. 

По итогам практики студенты сдают экзамен в Германии на европейский уровень А1, 

А2, B1 /июль/ и представляют презентацию выполненного проекта в ИМЭБ. 

 

11. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКАЯ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

ЛИНГВО-СТРАНОВЕДЧЕСКОЙ ПРАКТИКИ 

Программное обеспечение и интернет-ресурсы, а также обеспечение основной и 

дополнительной литературой осуществляется Институтом немецкого языка в Тюбингене 

или Бамберге /УМК Delphin/ и ИМЭБ РУДН. 

 

12. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ЛИНГВО-

СТРАНОВЕДЧЕСКОЙ ПРАКТИКИ 

Необходимое для проведения лингво-страноведческой практики материально-

техническое обеспечение осуществляется Институтом немецкого языка города Тюбингена 

или Бамберга и ИМЭБ РУДН. 

 

 

       
 

 

 

 

 

Руководитель программы 

«Международный менеджмент»      Ефремов В.С.  


